
CONCORSO PUBBLICO, PER TITOLI ED ESAMI, PER LA COPERTURA DI N. 3 POSTI NEL PROFILO DI
ASSISTENTE AMMINISTRATIVO – AREA DEGLI ASSISTENTI CON CONTRATTO DI LAVORO A TEMPO
PIENO E INDETERMINATO.

DOMANDE PROVA ORALE

PROVA 1

 ASST e ATS in Regione Lombardia
 Il procedimento amministrativo

Informatica:
La connessione wireless
Inglese:
To see new things it is not necessary and it is not enough to travel. You would need new eyes.

PROVA 2

 L’atto amministrativo
 Il bilancio dell’ASST

Informatica:
Differenza tra hardware e software
Inglese:
Some days emerge from the life sea as islands. Islands as landings.

PROVA 3

 Differenza tra decreto e deliberazione 
 Il Servizio Sanitario Nazionale

Informatica:
La pec
Inglese:
The best things in life are either immoral or illegal or fattening

PROVA 4
 Il diritto d’accesso 
 Il RUP negli appalti di servizi

Informatica:
Internet e i social network
Inglese:
Everyone has the right liberty and security of person.



PROVA 5

 Gli organi dell’ASST
 Il processo amministrativo

Informatica:
La RAM di un personal computer
Inglese:
No one shall be sujected to torture or to cruel, inhuman or degrading tratment or punishiment

PROVA 6

 L’approvvigionamento di beni in una ASST
 Giurisdizione della Corte dei Conti

Informatica:
Programma Powerpoint
Inglese:
No one shall be held in slavery or servitude; slavery and the slave trade shall be prohibited in all
their forms

PROVA 7

 I principali ricavi in una ASST 
 Differenze tra legge, decreto legislativo e decreto legge

Informatica:
Il programma word
Inglese:
To see new things it is not necessary and it is not enough to travel. You would need new eyes.

PROVA 8

 Il concorso in una azienda sanitaria
 I reati propri della pubblica amministrazione

Informatica:
Internet e i social network
Inglese:
Some days emerge from the life sea as islands. Islands as landings.



PROVA 9

 Cos’è il Bilancio di Esercizio in una ASST
 Il danno erariale: cenni sul significato

Informatica:
La pec
Inglese:
Everyone has the right liberty and security of person.

PROVA 10

 Il TAR: cos’è e quali sono le competenze
 Il direttore sanitario dell’ASST

Informatica:
Differenza tra hardware e software
Inglese:
Not as who always wins, but as who never gives up

PROVA 11

 Il Consiglio di Stato: cos’è e quali sono le competenze
 Cosa è la convenzione attiva in una ASST ?

Informatica:
Programma Powerpoint
Inglese:
The best things in life are either immoral or illegal or fattening

PROVA 12

 La Corte dei Conti: cos’è e quali sono le competenze
 Responsabile del procedimento e responsabile unico del progetto

Informatica:
Internet e i social network
Inglese:
To see new things it is not necessary and it is not enough to travel. You would need new eyes.

PROVA 13

 La delega di poteri della Pubblica Amministrazione
 Cos’è il libro cespiti in una ASST

Informatica:
Il programma word
Inglese:
How much does private pediatric examination cost ?



PROVA 14

 Il direttore sanitario dell’ASST
 Cosa si intende per assestamento di Bilancio

Informatica:
La connessione wireless
Inglese:
We confirm the appointment for today

PROVA 15

 Il  dipendente  pubblico  che,  a  qualsiasi  titolo,  si  occupa  di  acquisizioni,  quale  reato
potrebbe commettere ?

 Il direttore generale dell’ASST
Informatica:
La posta elettronica: nozioni 
Inglese:
How much does private pediatric examination cost ?

PROVA 16

 Quale è il significato dell’acronimo ASST
 Il procedimento amministrativo e prima normativa di riferimento

Informatica:
Il programma excel
Inglese:
Not as who always wins, but as who never gives up

PROVA 17

 Quale è il significato dell’acronimo ATS
 Cosa si intende per Bilancio preventivo

Informatica:
Differenza tra hardware e software
Inglese:
Who is afraid dies every day, who is not afraid dies only once



PROVA 18

 Il provvedimento amministrativo e normativa di riferimento
 Normativa di riferimento per le acquisizioni di beni e servizi della PA

Informatica:
Programma Powerpoint
Inglese:
Some days emerge from the life sea as islands. Islands as landings.

PROVA 19

 Nell’ultima riforma sanitaria della regione Lombardia, rispetto alla precedente legge, cosa
viene previsto come novità istitutiva ?

 Composizione e organizzazione di una ASST
Informatica:
La posta elettronica: nozioni 
Inglese:
Not as who always wins, but as who never gives up

PROVA 20

 In un appalto di opere pubbliche quale è la sequenza dei progetti da predisporre
 Il POAS in un’azienda sanitaria

Informatica:
Differenza tra hardware e software
Inglese:
No one shall be held in slavery or servitude; slavery and the slave trade shall be prohibited in all
their forms

PROVA 21

 Compiti di ARIA s.p.a.
 Le fatture emesse dai fornitori delle ASST

Informatica:
Internet e i social network
Inglese:
To see new things it is not necessary and it is not enough to travel. You would need new eyes.



PROVA 22

 Differenza tra deliberazione e decreto in diritto amministrativo
 Cosa significa DEC riferito ad un contratto di fornitura stipulato dalla PA

Informatica:
Il programma excel
Inglese:
How much does private pediatric examination cost ?

PROVA 23

 Cosa è la convenzione attiva in una ASST ?
 Normativa istitutiva del Servizio Sanitario Nazionale

Informatica:
Programma Powerpoint
Inglese:
Not as who always wins, but as who never gives up

PROVA 24

 Cosa è il CIG e a cosa serve
 Da chi viene emanato il decreto legislativo ?

Informatica:
La posta elettronica: nozioni 
Inglese:
How much does private pediatric examination cost ?

PROVA 25

 La convenzione passiva in una ASST
 Cosa significa RSU

Informatica:
Il programma word
Inglese:
Some days emerge from the life sea as islands. Islands as landings.



PROVA 26

 A chi  ci  si  rivolge  per  tutelare  l’interesse  soggettivo eventualmente violato  durante  un
concorso pubblico per titoli ed esami ?

 I Distretti dell’ASST
Informatica:
Cosa accade quando si invia una e-mail con destinatari nel campo “Ccn” ?
Inglese:
Who is afraid dies every day, who is not afraid dies only once

PROVA 27

 L’organo di governo della Magistratura
 La nomina del direttore socio sanitario

Informatica:
La RAM di un personal computer
Inglese:
To see new things it is not necessary and it is not enough to travel. You would need new eyes.

PROVA 28

 L’art. 32 della Costituzione della Repubblica Italiana
 Le case di comunità in una ASST

Informatica:
Nozioni sull’intelligenza artificiale
Inglese:
Who is afraid dies every day, who is not afraid dies only once

PROVA 29

 Poteri dello Stato Italiano
 Funzioni e responsabilità del direttore generale dell’ASST

Informatica:
Cosa accade quando si invia una e-mail con destinatari nel campo “Ccn” ?
Inglese:
Everyone has the right liberty and security of person.



PROVA 30

 Composizione della Direzione Strategica di una ASST
 La delega in diritto amministrativo

Informatica:
La posta elettronica: nozioni 
Inglese:
The best things in life are either immoral or illegal or fattening

PROVA 31

 Bilancio Preventivo Economico in una ASST
 Il diritto d’accesso agli atti della Pubblica Amministrazione

Informatica:
Nozioni su internet 
Inglese:
We confirm the appointment for today

PROVA 32

 La potestà legislativa in regione Lombardia
 La nomina del direttore sanitario

Informatica:
La connessione wireless
Inglese:
Some days emerge from the life sea as islands. Islands as landings.

PROVA 33

 La Deliberazione della Giunta Regionale
 Il silenzio assenso nella Pubblica Amministrazione

Informatica:
Cosa accade quando si invia una e-mail con destinatari nel campo “Ccn” ?
Inglese:
Who is afraid dies every day, who is not afraid dies only once

PROVA 34
 I Distretti dell’ASST
 Cenni sulla legge ordinaria

Informatica:
La posta elettronica: nozioni 
Inglese:
How much does private pediatric examination cost ?



PROVA 35

 Il PNRR in ambito sanitario
 L’ospedale di comunità

Informatica:
Differenza tra hardware e software
Inglese:
Some days emerge from the life sea as islands. Islands as landings.

PROVA 36

 Funzioni di controllo, consultiva, giurisdizionale della Corte dei Conti
 La nomina del direttore socio sanitario

Informatica:
Internet e i social network
Inglese:
No one shall be sujected to torture or to cruel, inhuman or degrading tratment or punishiment

PROVA 37

 L’art.  32  della  Costituzione  della  Repubblica  italiana  sancisce  che  nessuno  può  essere
obbligato ad un trattamento sanitario se non per disposizione di legge

 La nomina del direttore amministrativo
Informatica:
Cosa accade quando si invia una e-mail con destinatari nel campo “Ccn” ?
Inglese:
The booking office is closed in the afternoon

PROVA 38

 La nomina del direttore di un dipartimento sanitario
 La delega in diritto amministrativo

Informatica:
Il programma word
Inglese:
To see new things it is not necessary and it is not enough to travel. You would need new eyes.



PROVA 39

 La nomina del direttore sanitario
 Il procedimento amministrativo e normativa di riferimento

Informatica:
La pec
Inglese:
Not as who always wins, but as who never gives up

PROVA 40

 Compiti e responsabilità del direttore medico del presidio ospedaliero
 I reati propri della pubblica amministrazione

Informatica:
Programma Powerpoint
Inglese:
Everyone has the right liberty and security of person.

PROVA 41

 Il collegio di direzione di una ASST
 Cenni sulle gare pubbliche

Informatica:
Internet e i social network
Inglese:
Who is afraid dies every day, who is not afraid dies only once

PROVA 42

 L’organismo dell’ASST che valuta i sinistri dei pazienti
 Il procedimento amministrativo

Informatica:
Differenza tra hardware e software
Inglese:
Who is afraid dies every day, who is not afraid dies only once



PROVA 43

 La SIR (Self Insurance Retention) per l’ASST: cenni
 Il titolare al trattamento dei dati personali dell’ASST

Informatica:
La pec
Inglese:
No one shall be held in slavery or servitude; slavery and the slave trade shall be prohibited in all
their forms

PROVA 44

 Il cespite nell’ASST
 La nomina del direttore amministrativo

Informatica:
La RAM di un personal computer
Inglese:
Who is afraid dies every day, who is not afraid dies only once

PROVA 45

 Esempi di conti economici in un bilancio di una ASST
 Quali sono gli organi di un’ASST

Informatica:
Internet e i social network
Inglese:
The best things in life are either immoral or illegal or fattening

PROVA 46

 Il Consiglio dei Sanitari
 Il Collegio Sindacale di una ASST

Informatica:
Differenza tra hardware e software
Inglese:
The booking office is closed in the afternoon



PROVA 47

 La nomina del direttore sanitario
 La Corte Costituzionale: cos’è e quali compiti svolge

Informatica:
La posta elettronica: nozioni 
Inglese:
The booking office will open in an hour

PROVA 48

 Il responsabile del procedimento nella pubblica amministrazione
 Cenni su competenze e responsabilità del direttore sanitario di una ASST

Informatica:
La pec
Inglese:
Who is afraid dies every day, who is not afraid dies only once

PROVA 49

 La potestà legislativa in regione Lombardia
 I perché della importanza per la pubblica amministrazione della Legge n. 241/1990

Informatica:
Internet e i social network
Inglese:
To see new things it is not necessary and it is not enough to travel. You would need new eyes.

PROVA 50

 La nomina del direttore generale di una ASST
 Il silenzio assenso della pubblica amministrazione

Informatica:
Differenza tra hardware e software
Inglese:
Some days emerge from the life sea as islands. Islands as landings.

PROVA 51

 Cenni su competenze e responsabilità del direttore socio sanitario di una ASST
 Quale organismo collegiale dello Stato ha funzioni di controllo, consultiva e giurisdizionale

Informatica:
La connessione wireless
Inglese:
The booking office is closed in the afternoon



PROVA 52

 La nomina del direttore socio sanitario
 Il potere legislativo nella Repubblica Italiana

Informatica:
Il programma word
Inglese:
The booking office will open in an hour

PROVA 53

 La procedura di assunzione in una ASST per un assistente amministrativo
 L’art.  32  della  Costituzione  della  Repubblica  italiana  sancisce  che  nessuno  può  essere

obbligato ad un trattamento sanitario se non per disposizione di legge: quale è ad oggi una
previsione legislativa di trattamento sanitario obbligatorio ?

Informatica:
Differenza tra hardware e software
Inglese:
Not as who always wins, but as who never gives up

PROVA 54

 Il Collegio di Direzione di una ASST
 Il procedimento amministrativo: cenni ed esempi in una ASST

Informatica:
Differenza tra hardware e software
Inglese:
We confirm the appointment for today

PROVA 55

 Il  direttore socio sanitario di  una ASST quale titolo di  studio deve possedere per poter
essere nominato ?

 Chi nomina i Ministri del Governo della Repubblica Italiana ?
Informatica:
Programma Powerpoint
Inglese:
We confirm the appointment for today



PROVA 56

 Cenni sul piano triennale delle gare di una ASST
 Cenni su competenze e responsabilità del direttore amministrativo dell’ASST

Informatica:
Cosa accade quando si invia una e-mail con destinatari nel campo “Ccn” ?
Inglese:
No one shall be sujected to torture or to cruel, inhuman or degrading tratment or punishiment

PROVA 57

 Il Collegio Sindacale di una ASST
 Cenni sul Consiglio Superiore della Magistratura

Informatica:
Internet e i social network
Inglese:
The booking office will open in an hour

PROVA 58

 Cenni sul decreto legge
 L’acronimo RUP nelle gare di forniture di beni e appalto di lavori e servizi

Informatica:
La pec
Inglese:
Not as who always wins, but as who never gives up

PROVA 59

 I dati sensibili e loro tutela secondo la normativa sulla riservatezza dei dati
 Chi detiene il potere esecutivo nello Stato italiano

Informatica:
Differenza tra hardware e software
Inglese:
Everyone has the right liberty and security of person.



PROVA 60

 Cenni sul piano triennale dei lavori pubblici
 La  procedura  di  assunzione  nella  PA  per  un  dirigente  amministrativo  a  tempo

indeterminato
Informatica:
La posta elettronica: nozioni 
Inglese:
The booking office will open in an hour

PROVA 61

 L’eccesso  di  potere  quale  tipo  di  vizio  connota  nelle  decisioni  di  una  pubblica
amministrazione

 Avverso un provvedimento di approvazione di graduatoria di un concorso pubblico quali
azioni si possono compiere e chi le può compiere

Informatica:
La pec
Inglese:
The booking office will open in an hour

PROVA 62

 Parere sul bilancio consuntivo di una ASST
 Che cosa è Consip ?

Informatica:
La RAM di un personal computer
Inglese:
To see new things it is not necessary and it is not enough to travel. You would need new eyes.

PROVA 63

 Il reponsabile esterno alla privacy
 Cenni sul piano triennale dei fabbisogni di una ASST

Informatica:
Internet e i social network
Inglese:
Some days emerge from the life sea as islands. Islands as landings.



PROVA 64

 Il controllo dei provvedimenti emessi dal direttore generale dell’ASST
 L’assestamento di bilancio di una ASST

Informatica:
Differenza tra hardware e software
Inglese:
We confirm the appointment for today

PROVA 65

 Principali differenze tra un’azienda sanitaria pubblica e una privata
 Le competenze direzionale e strategiche per le cure a domicilio del paziente cronico

Informatica:
Cosa accade quando si invia una e-mail con destinatari nel campo “Ccn” ?
Inglese:
The best things in life are either immoral or illegal or fattening

PROVA 66

 Cenni sulla legge n. 190/2012 su prevenzione e repressione della corruzione nella pubblica
amministrazione 

 Se il  Presidente della Repubblica non può adempiere le proprie funzioni  chi  esercita le
stesse ?

Informatica:
Internet e i social network
Inglese:
The booking office will open in an hour

PROVA 67

 La composizione della Commissione nel SMA
 L’accordo quadro, secondo il codice dei contratti pubblici

Informatica:
La posta elettronica: nozioni 
Inglese:
Not as who always wins, but as who never gives up



PROVA 68

 La rivalutazione dei prezzi per un contratto stipulato dall’ASST
 In  quali  casi  in  base alla  legge n.  241/1990,  la PA può rifiutare l’accesso ai  documenti

amministrativi 
Informatica:
Differenza tra hardware e software
Inglese:
No one shall be held in slavery or servitude; slavery and the slave trade shall be prohibited in all
their forms

PROVA 69

 Da chi viene nominato il presidente del Collegio Sindacale
 Le fonti del diritto nella Repubblica Italiana

Informatica:
Il programma excel
Inglese:
Some days emerge from the life sea as islands. Islands as landings.

PROVA 70

 Secondo il GDPR – Regolamento generale sulla protezione dei dati (UE/2016/679), quando
è possibile trattare i dati relativi alla salute di una persona ?

 Il Polo territoriale: funzioni e composizione
Informatica:
La pec
Inglese:
How much does private pediatric examination cost ?

PROVA 71

 La legge 23 dicembre 1978, n. 833 
 I primi 12 articoli della Costituzione della Repubblica Italiana quali temi trattano ?

Informatica:
Internet e i social network
Inglese:
Everyone has the right liberty and security of person.



PROVA 72

 Quali Strutture sono gerarchicamente sottoposte al direttore amministrativo dell’ASST
 Legge n. 81/2008 quale specifico tema regola

Informatica:
Differenza tra hardware e software
Inglese:
We confirm the appointment for today

PROVA 73

 La durata di efficacia della legge ordinaria della Repubblica Italiana
 L’ASST,  in  riferimento all’acquisizione di  beni  e  servizi,  quali  tipologie  di  contratto può

stipulare ?
Informatica:
Il programma word
Inglese:
The booking office is closed in the afternoon

PROVA 74

 Il  direttore generale di una ASST quale titolo di studio deve possedere per poter essere
nominato ?

 Composizione del Collegio Sindacale
Informatica:
La pec
Inglese:
To see new things it is not necessary and it is not enough to travel. You would need new eyes.

PROVA 75

 L’appello verso una decisione del TAR
 Quale certificato non può essere sostituito da dichiarazione sostitutiva a norma del D.P.R.

n. 445/2000 ?
Informatica:
Programma Powerpoint
Inglese:
Who is afraid dies every day, who is not afraid dies only once



PROVA 76

 Chi ha il potere esecutivo in regione Lombardia ?
 La durata di un decreto legge e prerogative per l’emanazione

Informatica:
La connessione wireless
Inglese:
Some days emerge from the life sea as islands. Islands as landings.

PROVA 77

 Quali Strutture sono gerarchicamente sottoposte al direttore sanitario dell’ASST
 Avverso una decisione della Corte dei Conti a quale organismo si propone ricorso in appello

?
Informatica:
Il programma excel
Inglese:
No one shall be sujected to torture or to cruel, inhuman or degrading tratment or punishiment

PROVA 78

 La nomina del direttore socio sanitario dell’ASST
 Il titolare al trattamento dei dati personali in una ASST 

Informatica:
Differenza tra hardware e software
Inglese:
The booking office will open in an hour

PROVA 79

 Il Comitato Valutazione Sinistri in una ASST: competenze e composizione
 Differenze tra CET, BSE, BPE in contabilità e bilancio

Informatica:
Il programma excel
Inglese:
Who is afraid dies every day, who is not afraid dies only once



PROVA 80

 L’accantonamento di bilancio
 TAR e Consiglio di Stato, cenni su competenze e differenze

Informatica:
Internet e i social network
Inglese:
Everyone has the right liberty and security of person.

PROVA 81

 Il Piano Integrato di Attività e Organizzazione
 L’approvazione delle candidature di commissari di concorsi del comparto

Informatica:
La pec
Inglese:
The booking office will open in an hour

PROVA 82

 Concussione e corruzione cosa sono e quali le differenze
 Cosa è la convenzione passiva in una ASST ?

Informatica:
Cosa accade quando si invia una e-mail con destinatari nel campo “Ccn” ?
Inglese:
The best things in life are either immoral or illegal or fattening

PROVA 83

 Cenni su significato, competenze e funzioni di una ASST
 Come si manifesta la volontà della PA con rilevanza esterna

Informatica:
Internet e i social network
Inglese:
The booking office will open in an hour

PROVA 84

 La normativa di riferimento per le acquisizioni di beni e servizi della PA
 I distretti sanitari: da chi dipendono e quali le competenze

Informatica:
La posta elettronica: nozioni 
Inglese:
How much does private pediatric examination cost ?



PROVA 85

 I conti economici di spesa del bilancio dell’ASST
 Il dipartimento in una ASST: competenze e differenze tra dipartimenti

Informatica:
Il programma word
Inglese:
We confirm the appointment for today

PROVA 86

 A cosa serve il Codice Identificativo di Gara (CIG)
 Differenze e analogie tra decreto legge e decreto legislativo

Informatica:
La pec
Inglese:
The booking office will open in an hour

PROVA 87

 La RSU in una ASST
 La tutela della salute come diritto fondamentale dell’individuo da quale norma è sancita ?

Informatica:
Differenza tra hardware e software
Inglese:
Not as who always wins, but as who never gives up

PROVA 88

 Chi è promulga la legge dello Stato Italiano ?
 In un appalto di opere pubbliche quale è la sequenza dei progetti da predisporre

Informatica:
Cosa accade quando si invia una e-mail con destinatari nel campo “Ccn” ?
Inglese:
Some days emerge from the life sea as islands. Islands as landings.



PROVA 89

 In  caso  il  dipendente  di  una  ASST  violasse  il  codice  di  comportamento,  cosa  può
succedere ?

 Che cosa è il POAS in un’azienda sanitaria ?
Informatica:
Il programma excel
Inglese:
The booking office is closed in the afternoon

PROVA 90

 Quale caratteristica connota le fatture emesse dai fornitori delle ASST ?
 Cosa è la convenzione attiva in una ASST ?

Informatica:
Il programma word
Inglese:
Not as who always wins, but as who never gives up

PROVA 91

 Cosa significa DEC riferito ad un contratto di fornitura stipulato dalla PA ?
 Principali costi di una ASST

Informatica:
La posta elettronica: nozioni 
Inglese:
To see new things it is not necessary and it is not enough to travel. You would need new eyes.

PROVA 92

 Compiti della Commissione Giudicatrice in una gara d’appalto
 In caso di licenziamento, il dipendente di una ASST a chi si può rivolgere ?

Informatica:
Programma Powerpoint
Inglese:
Who is afraid dies every day, who is not afraid dies only once



PROVA 93

 ASST e ATS In Regione Lombardia
 L’atto amministrativo

Informatica:
Internet e i social network
Inglese:
No one shall be sujected to torture or to cruel, inhuman or degrading tratment or punishiment

PROVA 94

 Il procedimento amministrativo
 Il bilancio dell’ASST

Informatica:
Cosa accade quando si invia una e-mail con destinatari nel campo “Ccn” ?
Inglese:
The booking office will open in an hour

PROVA 95
 Il diritto d’accesso 
 Gli organi dell’ASST

Informatica:
Differenza tra hardware e software
Inglese:
No one shall be held in slavery or servitude; slavery and the slave trade shall be prohibited in all
their forms

PROVA 96

 Il RUP negli appalti di servizi
 Gli organi dell’ASST

Informatica:
La RAM di un personal computer
Inglese:
The booking office is closed in the afternoon

PROVA 97

 Il Piano Integrato di Attività e Organizzazione
 Il Comitato Valutazione Sinistri in una ASST: competenze e composizione

Informatica:
La connessione wireless
Inglese:
Not as who always wins, but as who never gives up



PROVA 98

 Giurisdizione della Corte dei Conti
 Composizione della direzione strategica di una ASST

Informatica:
La pec
Inglese:
How much does private pediatric examination cost ?

PROVA 99

 I ricavi in una ASST
 I reati propri della pubblica amministrazione

Informatica:
Differenza tra hardware e software
Inglese:
Some days emerge from the life sea as islands. Islands as landings.

PROVA 100

 Differenze tra legge, decreto legislativo e decreto legge
 Il concorso in una azienda sanitaria

Informatica:
Internet e i social network
Inglese:
Everyone has the right liberty and security of person.

PROVA 101

 I reati propri della pubblica amministrazione
 Cos’è il Bilancio di Esercizio

Informatica:
Differenza tra hardware e software
Inglese:
To see new things it is not necessary and it is not enough to travel. You would need new eyes.

PROVA 102

 Il danno erariale: cenni sul significato
 Il TAR: cos’è e quali sono le competenze

Informatica:
Il programma excel
Inglese:
Who is afraid dies every day, who is not afraid dies only once



PROVA 103

 Il direttore sanitario dell’ASST
 Il Consiglio di Stato: cos’è e quali sono le competenze

Informatica:
Programma Powerpoint
Inglese:
Some days emerge from the life sea as islands. Islands as landings.

PROVA 104

 Cosa è la convenzione attiva in una ASST ?
 La Corte dei Conti: cos’è e quali sono le competenze

Informatica:
Internet e i social network
Inglese:
The best things in life are either immoral or illegal or fattening

PROVA 105

 Responsabile del procedimento e responsabile unico del progetto
 La delega di poteri della Pubblica Amministrazione

Informatica:
La posta elettronica: nozioni 
Inglese:
The booking office will open in an hour

PROVA 106

 Cos’è il libro cespiti in una ASST
 Il direttore sanitario dell’ASST

Informatica:
Differenza tra hardware e software
Inglese:
We confirm the appointment for today



PROVA 107

 Cosa si intende per assestamento di Bilancio
 Il  dipendente  pubblico  che,  a  qualsiasi  titolo,  si  occupa  di  acquisizioni,  quale  reato

potrebbe commettere ?
Informatica:
Il programma excel
Inglese:
No one shall be sujected to torture or to cruel, inhuman or degrading tratment or punishiment

PROVA 108

 Composizione e organizzazione di una ASST
 In un appalto di opere pubbliche quale è la sequenza dei progetti da predisporre

Informatica:
Cosa accade quando si invia una e-mail con destinatari nel campo “Ccn” ?
Inglese:
Everyone has the right liberty and security of person.

PROVA 109

 Il POAS in un’azienda sanitaria
 Compiti di ARIA s.p.a., centrale di committenza della regione Lombardia

Informatica:
La connessione wireless
Inglese:
The booking office is closed in the afternoon

PROVA 110

 Le fatture emesse dai fornitori delle ASST
 Differenza tra deliberazione e decreto in diritto amministrativo

Informatica:
Internet e i social network
Inglese:
The accounting office is on the third floor



PROVA 111

 Cosa significa DEC riferito ad un contratto di fornitura stipulato dalla PA
 Cosa è la convenzione attiva in una ASST ?

Informatica:
Il programma excel
Inglese:
Not as who always wins, but as who never gives up

PROVA 112

 Normativa istitutiva del Servizio Sanitario Nazionale
 Cosa è il CIG e a cosa serve

Informatica:
Differenza tra hardware e software
Inglese:
To see new things it is not necessary and it is not enough to travel. You would need new eyes.

PROVA 113

 Da chi viene emanato il decreto legislativo ?
 La convenzione passiva in una ASST

Informatica:
Il programma excel
Inglese:
The best things in life are either immoral or illegal or fattening

PROVA 114

 Cosa significa RSU
 A chi  ci  si  rivolge  per  tutelare  l’interesse  soggettivo eventualmente violato  durante  un

concorso pubblico per titoli ed esami ?
Informatica:
Programma Powerpoint
Inglese:
Some days emerge from the life sea as islands. Islands as landings.



PROVA 115

 I Distretti dell’ASST
 L’organo di governo della Magistratura

Informatica:
La posta elettronica: nozioni 
Inglese:
How much does private pediatric examination cost ?

PROVA 116

 La nomina del direttore socio sanitario
 L’art. 32 della Costituzione della Repubblica Italiana

Informatica:
Differenza tra hardware e software
Inglese:
The accounting office is on the third floor

PROVA 117

 Le case di comunità in una ASST
 Poteri dello Stato Italiano

Informatica:
Il programma word
Inglese:
The booking office will open in an hour

PROVA 118

 Funzioni e responsabilità del direttore generale dell’ASST
 Composizione della Direzione Strategica di una ASST

Informatica:
Internet e i social network
Inglese:
No one shall be sujected to torture or to cruel, inhuman or degrading tratment or punishiment

PROVA 119

 La delega in diritto amministrativo
 Bilancio Preventivo Economico in una ASST

Informatica:
Differenza tra hardware e software
Inglese:
The accounting office is on the third floor



PROVA 120

 Il diritto d’accesso agli atti della Pubblica Amministrazione
 La potestà legislativa in regione Lombardia

Informatica:
Cosa accade quando si invia una e-mail con destinatari nel campo “Ccn” ?
Inglese:
The booking office is closed in the afternoon

PROVA 121

 La nomina del direttore sanitario
 La Deliberazione della Giunta Regionale

Informatica:
La posta elettronica: nozioni 
Inglese:
The accounting office is on the third floor

PROVA 122

 Il silenzio assenso nella Pubblica Amministrazione
 I Distretti dell’ASST

Informatica:
Differenza tra hardware e software
Inglese:
Everyone has the right liberty and security of person.

PROVA 123

 Cenni sulla legge ordinaria
 Il PNRR in ambito sanitario

Informatica:
La pec
Inglese:
The accounting office is on the third floor

PROVA 124

 L’ospedale di comunità
 Funzioni di controllo, consultiva, giurisdizionale della Corte dei Conti

Informatica:
La connessione wireless
Inglese:
Who is afraid dies every day, who is not afraid dies only once



PROVA 125

 La nomina del direttore socio sanitario
 L’art.  32  della  Costituzione  della  Repubblica  italiana  sancisce  che  nessuno  può  essere

obbligato ad un trattamento sanitario se non per disposizione di legge
Informatica:
Il programma word
Inglese:
Some days emerge from the life sea as islands. Islands as landings.

PROVA 126

 La nomina del direttore amministrativo
 La delega in diritto amministrativo

Informatica:
Internet e i social network
Inglese:
The accounting office is on the third floor

PROVA 127

 Il procedimento amministrativo e normativa di riferimento
 Costi e ricavi (principali) in una ASST

Informatica:
Differenza tra hardware e software
Inglese:
Not as who always wins, but as who never gives up

PROVA 128

 I reati propri della pubblica amministrazione
 Il collegio di direzione di una ASST

Informatica:
Il programma excel
Inglese:
Everyone has the right liberty and security of person.



PROVA 129

 Cenni sulle gare pubbliche
 L’organismo dell’ASST che valuta i sinistri dei pazienti

Informatica:
La RAM di un personal computer
Inglese:
We confirm the appointment for today

PROVA 130

 Il procedimento amministrativo
 La SIR (Self Insurance Retention) per l’ASST: cenni

Informatica:
Differenza tra hardware e software
Inglese:
To see new things it is not necessary and it is not enough to travel. You would need new eyes.

PROVA 131

 Il titolare al trattamento dei dati personali dell’ASST
 Il cespite nell’ASST

Informatica:
Programma Powerpoint
Inglese:
The booking office is closed in the afternoon

PROVA 132

 La nomina del direttore amministrativo
 Esempi di conti economici in un bilancio di una ASST

Informatica:
La connessione wireless
Inglese:
Not as who always wins, but as who never gives up



PROVA 133

 Quali sono gli organi di un’ASST
 Il Consiglio dei Sanitari

Informatica:
Cosa accade quando si invia una e-mail con destinatari nel campo “Ccn” ?
Inglese:
No one shall be held in slavery or servitude; slavery and the slave trade shall be prohibited in all
their forms

PROVA 134

 Il Collegio Sindacale di una ASST
 La nomina del direttore sanitario

Informatica:
Internet e i social network
Inglese:
The accounting office is on the third floor

PROVA 135

 Il procedimento amministrativo e normativa di riferimento
 Compiti e responsabilità del direttore medico del presidio ospedaliero

Informatica:
Differenza tra hardware e software
Inglese:
Not as who always wins, but as who never gives up

PROVA 136

 Quale organismo collegiale dello Stato ha funzioni di controllo, consultiva e giurisdizionale
 La nomina del direttore socio sanitario

Informatica:
Il programma excel
Inglese:
The accounting office is on the third floor



PROVA 137

 Il potere legislativo nella Repubblica Italiana
 Il Piano Integrato di Attività e Organizzazione

Informatica:
La posta elettronica: nozioni 
Inglese:
Everyone has the right liberty and security of person.

PROVA 138

 L’art.  32  della  Costituzione  della  Repubblica  italiana  sancisce  che  nessuno  può  essere
obbligato ad un trattamento sanitario se non per disposizione di legge: quale è ad oggi una
previsione legislativa di trattamento sanitario obbligatorio ?

 Il Collegio di Direzione di una ASST
Informatica:
Internet e i social network
Inglese:
The best things in life are either immoral or illegal or fattening

PROVA 139

 Il procedimento amministrativo: cenni ed esempi in una ASST
 Il  direttore socio sanitario di  una ASST quale titolo di  studio deve possedere per poter

essere nominato ?
Informatica:
Cosa accade quando si invia una e-mail con destinatari nel campo “Ccn” ?
Inglese:
The accounting office is on the third floor

PROVA 140

 Chi nomina i Ministri del Governo della Repubblica Italiana ?
 Cenni sul piano triennale delle gare di una ASST

Informatica:
Differenza tra hardware e software
Inglese:
Some days emerge from the life sea as islands. Islands as landings.



PROVA 141

 Cenni su competenze e responsabilità del direttore amministrativo dell’ASST
 Il Collegio Sindacale di una ASST

Informatica:
La connessione wireless
Inglese:
To see new things it is not necessary and it is not enough to travel. You would need new eyes.

PROVA 142

 Cenni sul Consiglio Superiore della Magistratura
 Cenni sul decreto legge

Informatica:
La pec
Inglese:
The booking office will open in an hour

PROVA 143

 L’acronimo RUP nelle gare di forniture di beni e appalto di lavori e servizi
 I dati sensibili e loro tutela secondo la normativa sulla riservatezza dei dati

Informatica:
Cosa accade quando si invia una e-mail con destinatari nel campo “Ccn” ?
Inglese:
Who is afraid dies every day, who is not afraid dies only once

PROVA 144

 Chi detiene il potere esecutivo nello Stato italiano
 Cenni sul piano triennale dei lavori pubblici

Informatica:
La posta elettronica: nozioni 
Inglese:
The booking office is closed in the afternoon



PROVA 145

 La  procedura  di  assunzione  nella  PA  per  un  dirigente  amministrativo  a  tempo
indeterminato

 L’eccesso  di  potere  quale  tipo  di  vizio  connota  nelle  decisioni  di  una  pubblica
amministrazione

Informatica:
Internet e i social network
Inglese:
We confirm the appointment for today

PROVA 146

 Avverso un provvedimento di approvazione di graduatoria di un concorso pubblico quali
azioni si possono compiere e chi le può compiere

 Parere sul bilancio consuntivo di una ASST
Informatica:
Differenza tra hardware e software
Inglese:
No one shall be sujected to torture or to cruel, inhuman or degrading tratment or punishiment

PROVA 147

 Che cosa è Consip ?
 Il reponsabile esterno alla privacy

Informatica:
La pec
Inglese:
The booking office will open in an hour

PROVA 148

 Cenni sul piano triennale dei fabbisogni di una ASST
 Il controllo dei provvedimenti emessi dal direttore generale dell’ASST

Informatica:
Programma Powerpoint
Inglese:
The accounting office is on the third floor



PROVA 149

 L’assestamento di bilancio di una ASST
 Principali differenze tra un’azienda sanitaria pubblica e una privata

Informatica:
La connessione wireless
Inglese:
How much does private pediatric examination cost ?

PROVA 150

 Le competenze direzionali e strategiche per le cure a domicilio del paziente cronico
 Cenni sulla legge n. 190/2012 su prevenzione e repressione della corruzione nella pubblica

amministrazione
Informatica:
La pec
Inglese:
The booking office will open in an hour

PROVA 151

 In  quali  casi  in  base alla  legge n.  241/1990,  la PA può rifiutare l’accesso ai  documenti
amministrativi 

 Il danno erariale: cenni sul significato
Informatica:
La RAM di un personal computer
Inglese:
The accounting office is on the third floor

PROVA 152

 Principali differenze tra un’azienda sanitaria pubblica e una privata
 L’accordo quadro, secondo il codice dei contratti pubblici

Informatica:
Internet e i social network
Inglese:
Not as who always wins, but as who never gives up



PROVA 153

 Se il  Presidente della Repubblica non può adempiere le proprie funzioni  chi  esercita le
stesse ? 

 La tutela degli interessi legittimi nei confronti della PA: gli organismi giurisdizionali
Informatica:
Differenza tra hardware e software
Inglese:
We confirm the appointment for today

PROVA 154

 Le fonti del diritto nella Repubblica Italiana
 Secondo il GDPR – Regolamento generale sulla protezione dei dati (UE/2016/679), quando

è possibile trattare i dati relativi alla salute di una persona ?
Informatica:
Cosa accade quando si invia una e-mail con destinatari nel campo “Ccn” ?
Inglese:
The booking office is closed in the afternoon

PROVA 155

 I primi 12 articoli della Costituzione della Repubblica Italiana quali temi trattano ?
 Quali Strutture sono gerarchicamente sottoposte al direttore amministrativo dell’ASST

Informatica:
La posta elettronica: nozioni 
Inglese:
Some days emerge from the life sea as islands. Islands as landings.

PROVA 156

 Legge n. 81/2008 quale specifico tema regola
 La durata di efficacia della legge ordinaria della Repubblica Italiana

Informatica:
Il programma excel
Inglese:
No one shall be held in slavery or servitude; slavery and the slave trade shall be prohibited in all
their forms



PROVA 157

 Quale certificato non può essere sostituito da dichiarazione sostitutiva a norma del D.P.R.
n. 445/2000 ?

 Chi ha il potere esecutivo in regione Lombardia ?
Informatica:
Differenza tra hardware e software
Inglese:
Everyone has the right liberty and security of person.

PROVA 158

 La durata di un decreto legge e prerogative per l’emanazione
 Quali Strutture sono gerarchicamente sottoposte al direttore sanitario dell’ASST

Informatica:
La pec
Inglese:
The accounting office is on the third floor

PROVA 159

 L’ASST,  in  riferimento all’acquisizione di  beni  e  servizi,  quali  tipologie  di  contratto può
stipulare ?

 Il  direttore generale di una ASST quale titolo di studio deve possedere per poter essere
nominato ?

Informatica:
Cosa accade quando si invia una e-mail con destinatari nel campo “Ccn” ?
Inglese:
The best things in life are either immoral or illegal or fattening

PROVA 160

 Principali differenze tra un’azienda sanitaria pubblica e una privata
 La direzione strategica di una ASST

Informatica:
I social network
Inglese:
The booking office will open in an hour



PROVA 161

 Il Polo territoriale: funzioni e composizione
 La legge 23 dicembre 1978, n. 833

Informatica:
Nozioni sull’intelligenza artificiale
Inglese:
Not as who always wins, but as who never gives up

PROVA 162

 L’ASST,  in  riferimento all’acquisizione di  beni  e  servizi,  quali  tipologie  di  contratto può
stipulare ?

 Il  direttore generale di una ASST quale titolo di studio deve possedere per poter essere
nominato ?

Informatica:
Il programma word
Inglese:
We confirm the appointment for today

PROVA 163

 Legge n. 81/2008 quale specifico tema regola
 La durata di efficacia della legge ordinaria della Repubblica Italiana

Informatica:
La connessione wireless
Inglese:
The accounting office is on the third floor

PROVA 164

 La durata di un decreto legge e prerogative per l’emanazione
 Quali Strutture sono gerarchicamente sottoposte al direttore amministrativo dell’ASST

Informatica:
Programma Powerpoint
Inglese:
To see new things it is not necessary and it is not enough to travel. You would need new eyes.



PROVA 165

 Gli organi dell’ASST
 TAR e Consiglio di Stato

Informatica:
Differenza tra hardware e software
Inglese:
The booking office will open in an hour

PROVA 166

 Il diritto d’accesso
 La direzione strategica dell’ASST

Informatica:
La pec
Inglese:
How much does private pediatric examination cost ?

PROVA 167

 Principali differenze tra un’azienda sanitaria pubblica e una privata
 La composizione della Commissione nel SMA

Informatica:
Internet e i social network
Inglese:
Some days emerge from the life sea as islands. Islands as landings.

PROVA 168

 Composizione del Collegio Sindacale
 L’appello verso una decisione del TAR

Informatica:
Differenza tra hardware e software
Inglese:
No one shall be sujected to torture or to cruel, inhuman or degrading tratment or punishiment

PROVA 169

 Il procedimento amministrativo
 Il bilancio dell’ASST

Informatica:
Il programma word
Inglese:
Everyone has the right liberty and security of person.



PROVA 170

 Differenza tra decreto e deliberazione 
 Il Piano Integrato di Attività e Organizzazione

Informatica:
Il programma excel
Inglese:
The booking office is closed in the afternoon

PROVA 171

 La tutela degli interessi legittimi nei confronti della PA: gli organismi giurisdizionali
 Il Servizio Sanitario Nazionale

Informatica:
La posta elettronica: nozioni 
Inglese:
Not as who always wins, but as who never gives up

PROVA 172

 Il Servizio Sanitario Nazionale
 ASST e ATS in Regione Lombardia

Informatica:
Internet e i social network
Inglese:
The booking office will open in an hour

PROVA 173

 Il procedimento amministrativo
 Il bilancio dell’ASST

Informatica:
La connessione wireless
Inglese:
The accounting office is on the third floor

PROVA 174

 E’ possibile il subappalto in un appalto di lavori pubblici ?
 ASST e ATS In Regione Lombardia

Informatica:
Differenza tra hardware e software
Inglese:
To see new things it is not necessary and it is not enough to travel. You would need new eyes.



PROVA 175

 Il processo amministrativo
 Gli organi dell’ASST

Informatica:
Differenza tra hardware e software
Inglese:
The best things in life are either immoral or illegal or fattening

PROVA 176

 L’atto amministrativo
 L’azienda socio sanitaria territoriale: scopo e funzioni

Informatica:
La pec
Inglese:
We confirm the appointment for today

PROVA 177

 Il RUP negli appalti di servizi
 Gli organi dell’ASST

Informatica:
La RAM di un personal computer
Inglese:
No one shall be sujected to torture or to cruel, inhuman or degrading tratment or punishiment

PROVA 178

 Cenni storici sulla sanità italiana
 La direzione strategica di una ASST

Informatica:
Internet e i social network
Inglese:
The booking office is closed in the afternoon

PROVA 179

 Il responsabile del procedimento amministrativo
 Cenni sul bilancio dell’ASST

Informatica:
Differenza tra hardware e software
Inglese:
How much does private pediatric examination cost ?



PROVA 180

 Cenni sul piano triennale delle gare di una ASST
 Cenni su competenze e responsabilità del direttore amministrativo dell’ASST

Informatica:
Cosa accade quando si invia una e-mail con destinatari nel campo “Ccn” ?
Inglese:
Everyone has the right liberty and security of person.

PROVA 181

 Differenze e analogie tra decreto legge e decreto legislativo
 La RSU in una ASST

Informatica:
La connessione wireless
Inglese:
Some days emerge from the life sea as islands. Islands as landings.

PROVA 182

 Gli organi dell’ASST
 Il procedimento amministrativo

Informatica:
Il programma excel
Inglese:
No one shall be held in slavery or servitude; slavery and the slave trade shall be prohibited in all
their forms

PROVA 183

 Costi e ricavi di una ASST
 Il procedimento amministrativo

Informatica:
Differenza tra hardware e software
Inglese:
To see new things it is not necessary and it is not enough to travel. You would need new eyes.



PROVA 184

 Differenze tra nomine ed assunzioni in una ASST
 Cenni sull’accesso agli atti della PA

Informatica:
La connessione wireless
Inglese:
The booking office is closed in the afternoon

PROVA 185

 L’azienda socio sanitaria territoriale: scopo e funzioni
 Il RUP negli appalti di servizi

Informatica:
Programma Powerpoint
Inglese:
We confirm the appointment for today

PROVA 186

 Differenze tra nomine ed assunzioni in una ASST
 Costi e ricavi di una ASST

Informatica:
La posta elettronica: nozioni 
Inglese:
The accounting office is on the third floor

PROVA 187

 Cenni storici sulla sanità italiana
 Il diritto d’accesso nella PA

Informatica:
Internet e i social network
Inglese:
Not as who always wins, but as who never gives up

PROVA 188

 Costi e ricavi di una ASST
 L’appello verso una decisione del TAR

Informatica:
Differenza tra hardware e software
Inglese:
Everyone has the right liberty and security of person.



PROVA 189

 Le nomine da parte del direttore generale di una ASST
 Cenni storici sulla sanità italiana

Informatica:
La pec
Inglese:
The booking office will open in an hour

PROVA 190

 L’appello verso una decisione del TAR
 La gara d’appalto

Informatica:
Cosa accade quando si invia una e-mail con destinatari nel campo “Ccn” ?
Inglese:
Who is afraid dies every day, who is not afraid dies only once

PROVA 191

 Cenni storici sulla sanità italiana
 Il procedimento amministrativo

Informatica:
Programma Powerpoint
Inglese:
How much does private pediatric examination cost ?

PROVA 192

 Le nomine da parte del direttore generale di una ASST
 Cenni sul Servizio Sanitario Nazionale

Informatica:
La pec
Inglese:
The best things in life are either immoral or illegal or fattening



PROVA 193

 ll  direttore amministrativo di  una ASST quali  requisiti deve possedere per poter essere
nominato ?

 Il Piano Integrato di Attività e Organizzazione
Informatica:
Il programma excel
Inglese:
The accounting office is on the third floor

PROVA 194

 Il Collegio sindacale di una ASST
 Direttori amministrativo, sanitario, socio sanitario di una ASST

Informatica:
Differenza tra hardware e software
Inglese:
How much does private pediatric examination cost ?

PROVA 195

 Il bando di mobilità per l’assunzione in una ASST
 Le nomine da parte del direttore generale di una ASST

Informatica:
La connessione wireless
Inglese:
Not as who always wins, but as who never gives up

PROVA 196

 ASST: la tutela dell’interesse legittimo di una persona fisica e di una persona giuridica 
 Cenni su personale del comparto e personale dirigente di una ASST

Informatica:
Il programma word
Inglese:
The booking office is closed in the afternoon



PROVA 197

 Costi e ricavi di una ASST
 Il procedimento disciplinare in una ASST

Informatica:
Internet e i social network
Inglese:
Some days emerge from the life sea as islands. Islands as landings.

PROVA 198

 Il procedimento amministrativo
 Cenni storici sulla sanità italiana

Informatica:
La posta elettronica: nozioni 
Inglese:
The booking office is closed in the afternoon

PROVA 199

 Composizione del Collegio Sindacale
 L’appello verso una decisione del TAR

Informatica:
Differenza tra hardware e software
Inglese:
The booking office will open in an hour

PROVA 200

 Direttori amministrativo, sanitario, socio sanitario di una ASST
 L’appello avverso una decisione del TAR

Informatica:
La pec
Inglese:
The accounting office is on the third floor

PROVA 201

 Il titolare al trattamento dei dati personali in una ASST 
 Il Comitato Valutazione Sinistri in una ASST: competenze e composizione

Informatica:
Cosa accade quando si invia una e-mail con destinatari nel campo “Ccn” ?
Inglese:
The booking office is closed in the afternoon



PROVA 202

 Il direttore generale di una ASST 
 Il Comitato Valutazione Sinistri in una ASST: competenze e composizione

Informatica:
La posta elettronica: nozioni 
Inglese:
How much does private pediatric examination cost ?

PROVA 203

 Il bilancio in una ASST
 Il concorso in una ASST: fasi di espletamento

Informatica:
Differenza tra hardware e software
Inglese:
The best things in life are either immoral or illegal or fattening

PROVA 204

 Direttori amministrativo, sanitario, socio sanitario di una ASST
 Il titolare al trattamento dei dati personali in una ASST

Informatica:
La connessione wireless
Inglese:
To see new things it is not necessary and it is not enough to travel. You would need new eyes.


